
AMENDEMENTENAMENDEMENTS

C H A M B R E   4 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2021 2022 K A M E R • 4 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

07545

DOC 55 2742/005DOC 55 2742/005

Chambre des représentants  
de belgique

belgisChe Kamer van  
volKsvertegenwoordigers

14 juli 202214 juillet 2022

Voir:

Doc 55 2742/ (2021/2022):
001: Projet de loi.
002: Rapport de la première lecture.
003: Article adopté en première lecture.
004: Amendement.

Zie:

Doc 55 2742/ (2021/2022):
001: Wetsontwerp.
002: Verslag van de eerste lezing.
003: Artikelen aangenomen in eerste lezing.
004: Amendement.

houdende diverse bepalingen 
inzake Economie

portant dispositions diverses  
en matière d’Économie

PROJET DE LOI WETSONTWERP



C H A M B R E   4 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2021 2022 K A M E R • 4 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

2 2742/005DOC 55 

N° 2 DE M. PATRICK PRÉVOT ET CONSORTS

Art. 13

Remplacer le 3° par ce que suit:

“3° dans le paragraphe 2, l’alinéa 2 est remplacé 
par ce qui suit:

“Le service bancaire de base est offert, pour les ser-
vices visés à l’article I.9, 1°, a), b) et c), via un compte 
de paiement en euros ou, pour les services visés à 
l’article I.9, 1°, c), et à la demande de l’entreprise ou 
de la mission diplomatique, via un compte de paiement 
en dollars américains.”.”

JUSTIFICATION

Tout d’abord, il est précisé ce que comprend le compte de 
paiement en euros, à savoir les services visés à l’article I.9, 
1°, a), b) et c).

Lorsque le service bancaire de base comprend un compte 
de paiement en dollars américains pour les services visés 
à l’article I.9, 1°, c), l ’entreprise peut également utiliser un 
compte de paiement en euros pour les services visés à 
l’article I.9, 1°, a), b) et c).

Ensuite, afin d’accroître la sécurité juridique, il est précisé 
qu’un service bancaire de base peut inclure un compte de 
paiement en dollars américains. Auparavant, il existait une 
incertitude quant à savoir si le service bancaire de base 
comprenait un compte de paiement en dollars américains 
ou seulement un compte de paiement en euros sur lequel 
l’entreprise pouvait, sur demande, effectuer certaines opé-
rations en dollars américains, moyennant le paiement d’un 
taux de change.

Afin d’améliorer la lisibilité de la disposition, le libellé a 
également été remplacé par “compte de paiement en euros 
et compte de paiement en dollars américains”.

Certains secteurs opèrent principalement en dollars 
américains. Si ces entreprises ne se voyaient pas proposer 
un compte de paiement en dollars américains, la finalité du 
service bancaire de base pour les entreprises serait manquée 
dans la mesure où le service bancaire de base n’est pas une 
option pour ces entreprises si elles ne peuvent obtenir qu’un 
compte de paiement en euros et doivent payer des taux de 

Nr. 2 VAN DE HEER PATRICK PRÉVOT c.s.

Art. 13

De bepaling onder 3° vervangen als volgt:

“3° in paragraaf 2 wordt het tweede lid vervangen 
als volgt:

“De basisbankdienst wordt, voor de diensten be-
doeld in artikel I.9, 1°, a), b) en c), via een betaalrekening 
in euro, of, voor de diensten bedoeld in artikel I.9, 1°, c), 
en op verzoek van de onderneming of de diplomatieke 
zending, via een betaalrekening in Amerikaanse dollar 
aangeboden.”.”

VERANTWOORDING

Er wordt vooreerst verduidelijkt wat de betaalrekening in 
euro inhoudt, namelijk de diensten bedoeld in artikel I.9, 1°, 
a), b) en c).

Wanneer de basisbankdienst een betaalrekening in 
Amerikaanse dollar voor de diensten bedoeld in artikel I.9, 1°, 
c), omvat, kan de onderneming ook gebruik maken van een 
betaalrekening in euro voor de diensten bedoeld in artikel  I.9, 
1°, a), b) en c).

Ten tweede wordt, teneinde de rechtszekerheid te vergro-
ten, verduidelijkt dat een basisbankdienst een betaalrekening 
in Amerikaanse dollar kan omvatten. Voorheen bestond er 
onzekerheid of de basisbankdienst een betaalrekening in 
Amerikaanse dollar omvatte, dan wel enkel een betaalre-
kening in euro waar de onderneming op verzoek bepaalde 
transacties kon doen in Amerikaanse dollar, mits de betaling 
van een wisselkoers.

Om de leesbaarheid van de bepaling de vergroten werd 
ook de bewoording aangepast naar “betaalrekening in euro 
en betaalrekening in Amerikaanse dollars”.

Bepaalde sectoren opereren voornamelijk in Amerikaanse 
dollar. Indien deze onderneming geen betaalrekening in 
Amerikaanse dollar zou worden aangeboden, zou het doel 
van de basisbankdienst voor ondernemingen voorbijgaan 
in die zin dat de basisbankdienst voor deze ondernemingen 
geen optie is indien zij enkel een betaalrekening in euro kun-
nen verkrijgen en wisselkoers per transactie moeten betalen. 
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change pour chaque transaction. Afin de pallier ce risque de 
change important, la possibilité de demander un compte de 
paiement en dollars américains est offerte.

Un établissement de crédit qui ne prévoit pas le dollar 
américain dans ses services commerciaux ne peut pas être 
contraint de le faire quand même en tant que prestataire du 
service bancaire de base. Un établissement de crédit n’est 
pas obligé de fournir certains services spécifiques requis 
par l’article I.9, 1, c), si et seulement si ils ne sont pas inclus 
dans ses services commerciaux (par exemple, l’exécution de 
domiciliations en dollars américains ou l’exécution d’opéra-
tions de paiement par le biais d’un instrument de paiement 
en dollars américains).

Patrick PRÉVOT (PS)
Florence REUTER (MR)
Albert VICAIRE (Ecolo-Groen)
Leen DIERICK (cd&v)
Kathleen VERHELST (Open Vld)
Melissa DEPRAETERE (Vooruit)
Barbara CREEMERS (Ecolo-Groen)
Michael FREILICH (N-VA)

Om dit aanzienlijk risico op wisselkoersen op te vangen, 
wordt in de mogelijkheid voorzien om een betaalrekening in 
Amerikaanse dollar te vragen.

Een kredietinstelling die de Amerikaanse dollar niet op-
neemt in haar commerciële dienstverlening kan niet gedwon-
gen worden dit aan te bieden als basisbankdienst-aanbieder. 
Een kredietinstelling kan bijgevolg ook niet verplicht worden 
om bepaalde specifieke diensten die vereist worden onder 
artikel I.9, 1°, c), aan te bieden dan en slechts dan als die niet 
in haar commerciële dienstverlening zijn opgenomen (zoals 
bijvoorbeeld de uitvoering van domiciliëringen in Amerikaanse 
dollar of uitvoering van betalingstransacties via een betaalin-
strument in Amerikaanse dollar).



C H A M B R E   4 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2021 2022 K A M E R • 4 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

4 2742/005DOC 55 

N° 3 DE M. PATRICK PRÉVOT ET CONSORTS

Art. 77

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 77. Les articles 22 à 24, 25, b), et 26 entrent 
en vigueur à la date fixée par le Roi et au plus tard le 
31 décembre 2023.

L’article 56 entre en vigueur à la date fixée par le Roi 
et au plus tard le 31 décembre 2025.”

JUSTIFICATION

Lorsqu’une délégation est donnée au Roi pour l’entrée en 
vigueur de dispositions législatives, le Conseil d’État recom-
mande de fixer une date ultime pour leur entrée en vigueur.

Patrick PRÉVOT (PS)
Florence REUTER (MR)
Albert VICAIRE (Ecolo-Groen)
Leen DIERICK (cd&v)
Kathleen VERHELST (Open Vld)
Melissa DEPRAETERE (Vooruit)
Barbara CREEMERS (Ecolo-Groen)

Nr. 3 VAN DE HEER PATRICK PRÉVOT c.s.

Art. 77

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 77. De artikelen 22 tot 24, 25, b), en 26 treden 
in werking op de datum bepaald door de Koning en 
uiterlijk op 31 december 2023.

Artikel 56 treedt in werking op de datum bepaald 
door de Koning en uiterlijk op 31 december 2025.”

VERANTWOORDING

Wanneer er wordt voorzien in een delegatie aan de Koning 
om de inwerkingtreding van wetsbepalingen te bepalen, be-
veelt de Raad van State aan om een uiterste datum voor die 
inwerkingtreding vast te stellen.
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